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El hogan: «Esmásquemi casa...Es el lugar
dondeyo rezo»
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RESUMEN

Estearticulo analizaporquéel bogan, la casatradicional de los navajo, es algo
mas que una simple vivienda. El bogan es el lugar sagradodondelos navajose co-
municancon susSeresSagradosparamantenero restaurarla armonía,quees su oh-
divo en esteinundo. Además,el boganes tambiénunarepresentaciónaescaladel
inundo,cuyoslímites físicos son las cuatromontañassagradas:BlancaPeaks.en Co-
lorado: Mount ‘faylor. en NuevoMéxico; SanFranciscoPeaks,en Arizona: y Hespe-
rusMountuin. en Colorado.

Palabrasclave: 1-logannavajo,religión navaja.

ABSTRACT

TUs article will analyzewhy thebogan,thc traditionalhouseof the Navajopeo-
píe, is more than a regulardwelling. Thebogan is thesacredplacewheretheNavajo
comrnunicatewith their Holy Peopleto maintainor to restoreharrnooywith themsel-
vesandthe suí-roundingworld, which is Uheirgoal in theprcsentworld. Moreover,Ihe
bogan is also a small representationof ¡he presentworld, whichhasas physicalboun-
dariesthe Eour SacredMountains:BlancaPeaks,in Colorado;Mount Taylor in New
Mexico; San rranciscoPeaksin Arizona y liesperusMotinrain in Colorado.

Key words: Navajobogan, Navajoreligion.
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INTRODUCCIÓN

Los návajoi, Diné como ellos mismos se autodenominan,son el grupo
más numeroso2de indígenasen los EstadosUnidosqueviven en unareser-
va, con unapoblaciónaproximadaen 1994 de 233.000(Bonar 1995: 57) La
reservatiene62.000kilómetroscuadradosocupandola partenorestedel es-
tado de Arizona, el noroestede NuevoMéxico y unapequeñapartedel sur
de Utah. Esta reservasepuededescribirde la siguienteforma:

Todala región es casi unameseta,con una alturamediade 1676 me-
tros...Montañasaisladasse levantansobreestamesetacon elevacionesde
3.048metrosy tambiéncañonesprofundoscon paredesverticales.La to-
pografíageneralsc caracterizapor mesasaisladasy montañitasentremez-
cladascon cañonesy arroyossecos.Esteáreaes célebrepor subellezaasí
como por tenergrandescontrastesclimáticos.Los inviernos sonfríos, los
veranosmuy calurososy las lluvias escasasdurantetodo el año...Es un
áreaquepresentamuchosobstáculospara la ocupaciónhumana...(Hester
1962:‘7).

Los návajo tradicionales3,al igual que susancestros,siguenutilizando
viviendasdeformacircular cuyaestructuraprincipal estáformadapor tron-
cosde árbolesy cubiertade tierrapor el exterior, a la que seconoceen ná-
vajo con el nombrede I-Iooghano Xo‘Yan >‘.

La palabraNávajosepuedeencontrarescritacon-h- o con-1-. a lo largo deestetraba-
jose utilizará la -j-, ya que, en 1960 el ConsejoTribal Nóvajoestableciósu preferenciadeuti-
lizar la -j- en lugarde la -h- paraescribirsu nombre,A pesarde esto,consideramosqtue la pa-
abramásidóneaseríaDiné, “La Gente”como ellos mismosseautodenominan,Colocamoseí
acentoen la primerasUabadc návajo paraacercarnosa la forma en quelos návajo pronuncian
su nombre. Siempresemantendránávajocon -h- cuandoasíaparezcaen las citas.

2 Segánel Censode tos EstadosUnidos del año 1990,hay 30W 132 Cberokeesviviendo
alolargo de todoslos EstadosUnidos. El mismocensodice que hay 219.198návajoscii todos
los EstadosUnidos.

Basándonosen los criterios utilizados por Kent (1982:129)consideramosuna familia
tradicional návajade la siguienteforma: la lenguahabladaen casaes sólo návajo.mantienen
ciertascreenciascomo el miedohaciaLos muertos,la familia poseerebañosdeovejasy cabras.
viven en hogansy ramadas,celebranceremoniastradicionalescon,o la PrimeraRisadel Bebé
y la CeremoniadePubertady mantienenel tabú de queel yerno nuncamire, ni mantengarela-
cionesde ningúntipo con su suegra.Estasfamilias,también suelenrealizaralgún upu (leobje-
tos artísticostradicionales.

Haile (1942:39)dice que la palabraoriginal en návajoesXo%an; Osterman(19(18:862)
escribeQoghan; FranciscanFathers(1910:335)utilizan la palabraHoglián; Wyman (197t): lO)
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Estapalabraestácompuestadel prefijo Hoo o Xo’, un pronombredelu-
gar que significa «lugar» o ~<área»,y Chan o Xan’, «morada»o «casa».La
palabrahooghanentonces,sepuedetraducir como«el lugarde la casa»o «el
áreade la morada»(Haile 1942:40; Jeny Speneer1981: 13-14). A pesarde
la diferenteortografíautilizadapor los investigadoresparaescribiresapala-
bra, todosutilizan el anglicismohogan,el cual semantendráenestetrabajo
por carecerel espanoldeunapalabraquedefinaespecíficamenteestetipo de
vivienda-

En estetrabajoqueremosponerde manifiestocomo el hoganes másque
unacasacotidiana,es un lugar sagradodondese tienenque llevar a caboto-
das las ceremoniasde los návajo, tanto debendición,proteccióno curación
deenfermedadestanto físicascomo mentales,paraconseguirsu objetivo en
estavida: alcanzarla armonía-felicidadcon el mundoquelos rodea.Además
es unarepresentacióna pequeñaescalade lo quelos návajoconsideranes su
Quinto Mundo o Actual, el cual se encuentradelimitadopor cuatromonta-
ilas sagradas.BlancaPeaks(SisNaajiní),en el Este,localizadaen el sur del
estadode Colorado: Mount Taylor (Tsoodzil)en el Sur. en el estadode Nue-
vo México: San FranciscoPeaks(Dook’o’oosliid) en el Oeste,en el estado
de Arizona y II esperusMountain (DibeNitsaa)en el Norte, en el estadode
Colorado.

EL HOGAN: LOS DIFERENTES TIPOS

La palabrahagandesignasolamentedostiposde viviendanávaja:el ha-
gatí conicoo de formade horquilla y el hagande tejadoredondeadocon to-
das sus distintasvariedades.El resto de las viviendasde planta cuadradao
rectangular.incluidas las residenciasde veranoutilizadaspor los návajo,re-
ciben el nombrede kin, casa,paradiferenciarlo del hagan propiamentedi-
cho (Haile 1942: 40).

El armazóndel primer tipo de hogan, el cónicoo de horquilla, estáfor-
mado por cuatroo cinco troncosde árboles,que,una vezpuestosen el sue-
lo permanentemente,forman unaestructurainterior cónica.de la cual recibe

y Jett y Spencer(1981:13)hablansólo deHooghan.Otrosautorescomo Mindeleff (1898:476)
dice que la palabracorrectaesQogcin.; Lee Walters.Beck y Nia (1992:283)dicen queel nom-
bre en navaloes1-loogban Al ‘éí: Collidge y Collidge (1930:77)usanla palabraHobrahus,a pe-
sardc que deacuerdocon los 1 ingúistas la —r- no existeen návajo. Peroestosautoresdicenque
cuando los návajopronuncianla palabraHogan, hay tín sonido qUío es r.
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su nombre(Figs. 1 y 3). El otro nombrecon el quetambién seconoceeste
hagan.de horquilla, recibesunombredela formaahorquilladaen la queter-
minan tres de suspostes(FranciscanFathers1910: 330; Wyman 1970: II)
(Fig. 4).

El segundotipo de hagan, recibe el nombrede hagan de tejado redon-
deadopor la forma abovedadadel mismo (Haile 1954: 12; FranciscanFat-
hers 1910: 332-333;Wyman 1970: II). La estructurasobrela quese apoya
estetejadosuelesercircular, hexagonalu octogonal.Los materialesutiliza-
dos para ambostipos de haganson troncosde árboles,aunquea veces,en
los lugaresdondeéstosson escasos,es frecuenteencontrarhogans con pa-
redeshechasde adobeo piedraspequeñas(Hg. 2).

Utilizas los materialesque hay en tu tierra, Si tienes mucho barro.
construyesun bogande barro.Si vives cercade piedras,construyesuno
(bogan)depiedra.y si vivescercadc un lugar conárboles,entoncesha-
cesun bogancon troncos- La mayoríadc las veces,la geotemezcla pie-
dras, troncos,y barro. Nuestratierra tiene un poco de todo..- (tlookcr
1991: lOOj.

FiGvi~A 1 —Bogan cónico (Mindelefí/898).
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Actualmenteel hagande tejadoredondeado,consideradocomo femeni-
no, es más popularque el hagande horquilla,o masculino.La razón sede-
be a que,en el hagancónico, el espacioes muy reducido,ya que ésteviene
condicionadopor la longitud de los troncosde árbolesque,unidos por la
partesuperiorformanla estructuradel mismo. Porel contrario,el hagande
tejado redondeado,bien sea de planta circular, hexagonalu octogonal,es
más espacioso,permitiendoaun mayornúmerode personasvivir y asistira
las ceremoniasquetienenlugar en su interior (Wyman 1970: II).

Aparte de los dos tipos de hagans tradicionalesmencionadosanterior-
mente,en estosdías hay muchasfamilias que viven en casasde tipo occi-
dental.La mayoríade estascasasfueron proporcionadaspor el gobiernoFe-
deral de los EstadosUnidos en los años50 de estesiglo, en su ansiapor
acabarcon el «ProblemaIndio». Otro tipo de viviendasson las Casasmóvi-
les, sobretodosi la familia que las habita no esdueñadel terrenoen el que
la casaestásituada.

Otrasvecesseencuentrantambiéncasasconstruidascon materialesmo-
dernosy con todaslas comodidadesde una casaoccidental,pero que man-
tienenla formade un hagandeseisu ocholados.Un ejemplode esteúltimo
tipo de viviendasser las casasparapíofesores,empleadosy alunimnosque

Fíc.vuA 4.—Unióndelas íalos de bogancónico(Mindeleff1898: Eig. 23/).
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viven en el campusuniversitariodel Diné (Navajo)Community Coltege en
Tsaile, Arizona5.

En cualquiercaso,al lado de todasestascasasmodernas,bien seannid-
viles o de construcciónpermanente,siemprehay un hagan tradicional, ge-
neralmenteel de techoredondeado,en el cual se llevan acabotodas las ce-
remoníasreligiosas.

Veamoslo que nos dice la tradición oral návajasobreel origen del ha-
gaíi, quese encuentrarecogidoen la ceremoniaHózhóó¡it A travésde esta
ceremoniaseestablecióel modelodelas casasde los návajo,desdela forma
que debentener,cómo sedebeconstruir, su finalidad, hastacorno bendecir-
la,e incluso dondese tienen quesentarlos ocupantesdel mismo.

EL ORIGEN I)EL ¡lOGAN SEGÚN ¡IÓZHÓÓJI

SegúnFrank Mitchell7 el haganoriginal, el PrimerHagan, fue construi-
do en el lugar de la Emergenciasa estemundopor el Primer Hombrey la
PrimeraMujer. Estehagan tenía lospostesde maderacolocadosen el suelo
de maneravertical sobre los que se apoyabaun tejado plano. Despuésse
construyootro haganparala Mujer Cambiante,la creadorade losnávajo, en
la cima de GobernadorKnob. Nuevo México, el cual eracónico, y es donde
nacící-onsushijos, Matadordc Monstruosy NacidoPor el Agua (Mitehelí E.
1978: 171: Collidge y Collidge 1930: 78). El Primer Hagan construido por

III n omhrc del Navajo CksmmunityCollege, fuecambiadorecientementea Ijinó Coin—

muni ¡y’ College.
Estaceremonia,de la que hay tres versionespublicadas.se puedeconsiderarcomo el

“libro sagrado’del ilávajo.Es la másantiguadesodaslasqueposeeny de la cual partenel res-
lo. lista ceremoniacuentala creacióndel mondo actual, consídemadopor algunosnávajocomo
el Criarlo Y’ por otros corno el Quinto.

1 -‘rank M itehel1 y Sli ‘rs Coriy sondosde los infoimartesquenarrarondosde lastresver-
sionesqueexistenpublicadasde Házbóójí. Estasversioneslueron recogidaspor el padreFran-
ciscanoBerard1-1aile en los años31) endiferentespartesde la reservay pubí¡cadas’ por l.,eland
Wynían en 197<).

W~’ínan identílícael lugar de la Emergenciacon Loor Lake localizadocrí las Monta-
nas de San Joanen el estadode Colorado,o quizásIslandLake en la Plata Range(1957:37).
Por otra parte.Watsondice que, aunqueTrout Lake es consideradocomo un lago sagrado,no
es el 1 igo a travésdel cual tos navajoemergierona estemundo. La irán es queestelago, no
tiene una isla en el iiedio. como la tradición oral dice que tenía el lago de la Emnergencia
(1964:18). Withcrspoony Peierson(1995:26)dicenqueeí lugarde la Eníergenciaseencuentra
dondetios estáNavajoLake,
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el Primer Hombrese convirtió en el modelodel hagan cónicoo de horqui-
lía de hoy9 (Wyman 1970: II).

Al comienzo,cuandolos creadoresplanearonlas formasinterioresde
los fenómenosnaturales,levantaronun hagan o casasemejanteal actual
bogancónico. (Wyman 1970: II)

Hózhóójínos dice que los dos tipos de haganstradicionalesmenciona-
dosanteriormente,el cónicoy el redondeado,tienen la mismaformaquelas
dos montañasinteriores:GobernadorKnob y HuerfanoMountain, situadas
en el estede lo que los návajo consideransu mundoactual, el cual se en-
cuentradelimitadopor susCuatroMontañasSagradas,Elanca,Taylor, San
FranciscoPeaksy HesperusMountain.

La primera de las dosmontañasIGobernadorKnobl tiene una Forma
cónica,la segunda[HuerfanoMountain] tiene una partesuperiorredonde-
ada.Allí se tomóla decisiónque,«en los tiemposfuturos las casasde esos
návajotendríanesasformas».El boganquetiene la formade la primera
montañalo llamamoscónico, porquesu forma se asemejaa un cono.Ese
[bogan1 en la formade la segundamontadaes lo que[ahora]llamamosde-
bajo de unapartesuperiorredondaleí bogan de tejadoredondeado1 (Wy-
man 1970: 361).

LA ESTRUCTURA DEL ¡lOGAN CONICO

Segúnlos návajo,el hagan siempreseconstruyede acuerdocon las en-
señanzasque los seressobrenaturalesles dieron antesde desaparecerdel
mundotangiblee irse a vivir al interior delas montañas,ríos, arroyos,coli-
nas,etc.. Mindeleff nosdice sobreel bogan y suconstrucción:

A pesardela aparienciade las chozasdeinvierno(deloshagans),que
parecensimplementemontículosde arenalabrados,son calientesy con-
fortahíesy, tan vulgarescomopuedenparecer,sucontrucciónes una ma-
teriareglada,casi como un ritual... (Mindeleff 1898:487).

Otras versionesdicenque losdos hogans—el cónicoy cl de tejadoredondeado—-fue-
ron dadossimultáneamentea los návajo (Callawayy Witherspoon1968:53-55).
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En 1987, otro investigadornosdice sobrela construccióndel hagan:

El hogan.es un modelodel mundo,desdelos detallesde su construc-
ción hastacomo colocan el fuegoy la orientacionde la puerta...(Wood
1987: 12).

En la tradición (>ral encontramoshistoriasque flOS cuentancómo fue
construidoel Primer Hagan y los materialesque en él seutilizaron:

En la construcciónde esascasas(hechaspor los diosesy por los pro-
genitoresmiticos de la tribu), se emplearonturquesasy conchasde mar.
Tatuhiénse utilizaron brumastransparentesdel amanecery maravillosos
coloresde puestasde sol. Estascasasfueron cubiertaspor rayos de sol y
del arcoiris Las tradicionespreservanlos métodospara la construcción
de las casasque fueron impartidosa los mortalespor los mismos dioses.
Estosmétodos,comoes lo normal en talescasos,son los mássimplesy de
la naturalezamásprimitiva, perosontodavíaseguidosescrupulosamente...
(Mindeleff 1898:488).

Otrasversionesnosdescribenla construccióndel Primer Hagan de la si-
guientemanera:

El esqueletode los cuatropostesfue construidocon un postede con-
chablanca en el este,uno de turquesaen el sur, un postede abalónen el
oestey uno de azabacheen el noí-te... Esospostesse apoyaronunoscon-
tra otros. El postedel estefuecolocadoel primero,despuéscl del sur,oes-
te y norte...Los espaciosentrelos postessc rellenaroncon conchablanca,
turquesa.abalóny azabache...En el suelodeesebogan legendariose co-
locó una alfombra de conchablanca, turquesa,abalón y azabache.La
puertaestabaformadapor cuatrocortinas, una de amanecer,cielo azul,
crepúsculoy la últimaera la cortinadela os~~’curidad... (l4ranci.seanEatliers
1910:328; Haile 1942:41-42).

Antesde comenzara construirun hagan, lo primeroque haceel cabeza
de familia es elegir un lugar cercanoa unafuentede aguay que no estécer-
ca de hormiguerosde hormigasrojas (Mindeleff 1898: 489: FranciscanFa-
thers 1910:330;Sapiry Hoijer 1942:423).Una de lasexplicacionesque nos
dan los návajotradicionales,es que las hormigasrojasestabanentrelos in-
sectosque poblabanel Primer Mundo, y que tomaronparteen los actosse-
xualespromiscuosque produjeronsu destrucción,obligando a sushabitan-
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tes a emigraral SegundoMundo (Matthews1994:63~64)tO.Tambiénseevi-
tan las proximidadesde un hagan abandonado,dondehayaevidenciasde
queen su interior tuvieralugar la muertede unapersonajoveníl.

El siguientepasoesbuscartroncosqueconformaránla estructuradel ha-
gan. Generalmentese diceque éstostienenquepertenecera árbolesquees-
ténvivos y queno hayansido usadosanteriormentet2.Sin embargo,otros au-
tores afirman que, antes de la incorporación de las hachaspara cortar
árboles, los návajo utilizaban maderaencontradaen el suelot2 (Collidge y
Collidge 1930: 81-82; Kluckhohn, Hill y Wales Kluckholm 1971: 144).
Nuncase utilizan árbolesquehayansido dañadospor un rayoo quehayan
sidoabatidospor el viento,debidoa la creenciade que ésosdos agentesna-
turalesvolverána hacerusode ellosí4(Wyman 1970: II).

Aunque Mindeleff (1898: 48’7) dice que los návajo tampocoutilizan
troncosque seencuentrenen ruinasprehistóricaso quehayanpertenecidoa
un hagan dondehayaocurrido la muertede una persona(joven), hay evi-
denciasarqueológicasqueindicanque,hacia 1700, los návajoocupamnki-
vasabandonadasde los indios puebloen el Cañón dcl Chacoy enel árcade
ChacraMesa. Algunasdelas habitacionesocupadaspor los návajoen el Ca-
flón del Chacomanteníanlos tejadosde maderaoriginales,lo queparecein-
dicar queéstosno teníanmiedo de maderaspertenecientesa ruinasprehis-
tóricas,ni a la posibilidaddequealguien hubieramuertoen su interior (Ellis
1974: 225-226).Sin embargo,Reichard (1963: 81) dice que estopuedeser
porqueno hubieraningunaindicación de que hubieraocurrido una muerte
allí, ya quenadiepuedesabera cienciacierta si un lugar es seguroa no ser
queseconozcasuhistoria.

De acuerdocon las creenciasde los návajo, cl mundoen el queviven es considerado
comoel Cuartoo Quinto, dependiendodelasdiferentesversiones.Los cuatroanterioresal ac-
tual fueron destruidosporque los habitantesde los mismosno siguieronlas reglasde coínpor-
ramientoquelos seressobrenaturales,los creadoresdel mismo, les habíandado.

u Los návajoconsideranla muertedeunapersonajoven comoalgotrágico y antinatural.
iett y Spencer(1981:15,Nota4> dicen que algunosinformantesnávajo afirman que

prereríanusar maderaencontradaen el suelo.particularmentepino, porqueéstaestabalibre de
tabúe.stalescomo la posibilidad deque un osohubierausadoun árbol pararascarsesu espalda.

3 Keur (1941:23)dice que los návajo tambiéncortabanárboles prendiendoLego a la
parteinterior de los troncos.Quizásestafuera la prácticacomúndeobtenermaderadeárboles
vivos antesde la incorporaciónde las hachas.

‘~ BIlis (1974:225)dice que estetabú esreciente.El rayo esuno detos efectosnaturales
que mata más gentey ganadoen el Suroestede~osEstadosUnidos y los tabúesasociadoscon
él son inmensos.Los návajodicen que si alguien usamaderaque estéparcialmentequemada,
puedequehaya sido quemadapor un rayo, y causaenfermedady malasuerte(Bullow 1982:13-
14).
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Los troncosmás usadossonlos depino o enebroperoen realidadseuti-
lizan árbolesqueabundanen el lugar dondese va aconstrui¡ el bogan, con
la excepcióndel abeto, por su utilización en ceremoniasreligiosas(Kluck-
hoho. Hill y WalesKluckholm ¡911: 144). La longitud de los troncosno es
estándar,pero se suelenpreferir los que midan entre3 y 4 metrosde altura
y tengande 16 a 20 centímetrosdiámetro,ya que sobreéstosrecae todoel
pesodel bogan (Mindeleff 1898: 489).

Tres de los troncos terminanen forma de horquilla, mientras que los
otros dos, que irán apoyadossobreesostres tienen que serrectos(Fig. 4).
Estosdosúltimos postessonconsideradoscomo uno, tal vez comodice 1-taj-
le paraacomodarel hagande los návajoactualescon el de las leyendas(Hal-
le 1942:43).

LTna vez que el terrenoestániveladoy limpio de hierba,secomienzaa
marcar la orientaciónde los postesqueformaránla estructuracircular del
hagan hacia los cuatropuntoscardinales,siempreorientandola entradaal
este.Primero,semarcala huellade lospostesqueestaránorientadosal nor-
te y al sur, y sc calculaunadistanciaequidistanteparacolocarlos otrosdos
postesdel estey del Oeste,aunquela mayoríade los hagan.s’tienen más dis-
tanciade este a oesteque de nortea sur <rvtindeleff 1898: 490; Hurt 1942:
91: FranciscanFathers1910: 331).Unavezquese ha orientadoel hagan,los
postessc dejana un lado y en su lugar colocan piedrasu otros materiales
(Míndeleff ¡898: 490>. El espaciocircular queconstituirá lo que va a serel
suelodel hagan. seexcavaa una distanciade unos30 centímetrosdc donde
n.áncolocadoslos postesprincipalesy en unaprofundidadde tinos 45 cen-
tímetros(Mindeleff 1898: 490; Collidgey Collidge 1930: 80>. Estaexcava-
ción permitedoscosas;en primer lugar, aumentarla alturainterior de la es-
tructura, y a su vez crear una especiede banco o estanteríade unos 30
centímetrosde anchoalrededordel interiordel hagandondesecolocaránlas
pertenenciasde los ocupantes(Mindeleff 1898: 490; FranciscanFathers
1910: 33!: 1-hile 1942:42). El suelose recubrecon unacapadeticrraoarc-
na, aunqttetambiénse han encontradohogan.s’con el suelode losasde pie-
dra tTaylor 1965: lO).

El siguientepasoes la colocacióndc los postes,la cual fue estabiecida
en la ceremoniade I-Iózhóójí Siemprese debecomenzarsituandoel poste
del este,continuandocon el del sur, oestey norte, siguiendoel viaje quere-
alizael sol diariamente:

Y estoslíos principalespostesídel bogan,el del este.sur, oestey nor-
te. cuatroen número,serán los importantes,se dijo (dijo el PrimerHom-
bre). Y el del esteleí del esteque en realidadsondos) secolocaráal pri-

243 Revise, Española de Antropología American,,
1999.ni 29: 233-25’>



Maria Pilar Alonso-Núñez El hagan: «LB más que mi casa.-. Es el lugar donde yo ‘era»

mero, el siguiente(en sercolocado)seráel del sur, el del oestese coloca-
rá en medio de los anteriores,el del norteseráel último cts ser colocado
(Wyman 1970: 112).

En la práctica, los postesbifurcadosdel nortey del sur se levantany se
entrelazanjuntos encajandoel postedel sur en el postedel norte. Una vez
queestt)sdospostesestánbien colocadosy entrelazadossc colocael poste
orientadohaciael oeste,el cual esconsideradopor algunosinformantesco-
mo el tronco principalt5. Los dos postesorientadoshacia el este, se apoyan
en la unión formadapor los otros tres.Estosdos últimos postessecolocan
con más separaciónque los anteriores,ya queforman la entradadel bogan
propiamentedicho, y tambiénporqueentreellos se deja la aberturapara la
salidade los humos(Wyrnan 1970: 13>. Debajode estosdospostessecolo-
can dos losasde piedracomo tambiénvieneestipuladoen HózhóíSjí.

En el lado del estedebencolocarsedospiedras,una en cadaposte,y
estaparte(el este)seráreconocidapor ellas... (Wynian 1970: 112).

Estas dos losas de piedra, de acuerdocon Haile, no sirven sólo para
orientarel hagatí,yaquela mayoríade las vecesestánenterradasy no están
a la vista, sinoquesecolocanparabeneficiodetodoel hagan,como un sím-
bolodel mismo.

Esteboganpuedeque se derrumbecon el tiempo,sustroncospueden
deteriorarse,peroesasdospiedrasotinco sedeteriorarán.Ellas son la prue-
bu (le que el hagancontinuará~ (Wvmnan1970: 14).

Aunque algunosautores,como Van Valkenburgh(Jett y Speneer1981:
60), afirman en 1940 que las dos losascolocadasen los postesdel este«no
son usadaspor los návajo de hoy», Haile, en los años30 de estesiglo, los
dice:

Cuandolos cantoresde Blessingway(Házhóújb.Slim Curly y River
unetionCtírly (dos de los que narraronla ceremoniade Hózhóójí al pa-

¡5 Mochas veceseste tronco tiene un diámetro mayor que el restO de tos Olios postes
(Mitchell U. 1978:175).

~ Estaspiedras,colocadasen los dospostesqueforman la entradadel bogan,sehan en-
contradoeu hagonsfechadosen 1680, 1750 y 1840, lo que nos indicaque la construccióndcl
bogo,; sc ha mñí,tenidaa travésdel tiempo (Wyrnan 1970:13>.
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(tic Haile) vieron un círculode postesdc maderadeterioradoscon dos pie-
drasen la partedel este,cercadc la cimade la montañaGobernadorKnob.
en Nuevo México, dijeron: «Los navaiode antesconocian,con toda segu-

ridad, la misnia ceremonia(le Blessingwayquehoy conocemosnosotros»

(Wvman 197<): 14).

La entrada(leí hagan tiene queestar siempreorientadahacia el este,
que es el lugar por donde saleci sol. La palabrapara este, en návajo. es
Ha ‘a aah y literalmentesignifica «un objeto sólido redondoleí soIl que se
mueveregularmente»(Griffin-Pierce 1992: 92).

La entradaseencuentraprecedidapor un pequeñopórticocon una puer-
ta formadapor dos postes(jambas)con la partesuperiorbifurcadasobrelos
cíueseapoyaun postehorizontala maneradedintel. Sobreestaestructurase
apoyandos posteslos cualesse sitúanperpendicularmenteal cuerpoprinci-
pal>’.

mí vez que todos los postesque orinan la estructuradcl hagan estan
en stí sitio, los espaciosentreel los se reílenancon troncospequeños.que se
unen con lamasde árboleso plantascomo la yuca a los postesprincipales,
y q Lic también sirven para afianzar los misinos ( Franciscan Fathers 1 91(1:
331:Jetty Spcncer1981:62). Estospequeñostroncos,al igual quelos tron-
C05 pri nc pales. tambiéndebencolocarsecomenzandopor el este,y sigtíien—
do por el stí . oc.ste,norte (Hill 1 938: 1 78) Sobrelos postessecundarios. se
colocatina segundact¡bierta,generalmentede cedro,formandounacapaúíue
sirve para aislarel interior tic! hagan asícomo para evitar la entradade la
1 ierra que recubre.el exteriorde la construccióni (FranciscanFathers 1 91(1:
33) Sapiry Hoijer 1942:423). Por ultimo, secolocanvariascapas(le barro
húmedo,cíe unos 15 centímetrosde grosor,que una vez que sc secacon el
sol lorma tina costraqueprotegeráal íí.agan del viento y de la II tív i a en épo-
ca (le Irlo y tíel inmensocalordel desiertoen los mesescalurosos.Un niiva—
jo actiial noseu cnta como se reali za el reetibri mientodel ¡logan con barro:

¡ ¡ l.•iI olive;; deeste tipo cte portie;> no está ni;> claro. Bruage(1968:19)consideraque
este tipo cte puerta-porteopucíte tenertío origenatapaseiino;Jetí y Spcneer(1981:561siíí cm.
barganos <tice;, tueestetipa de pueria—particono apareceentretos gruposatapascanas(leí nor-
te máscercanoslingÉiístieamentea los návajo. listos aLiL<.)res afirmatí qtíe estetipo cíe estrueltí—
Li paedeSC< lina innovacion návajapara evitar la entradade lluvia al interior del hagan que
teníael sueloexcavado..‘;sr cofia partí tenerunapuertavertical paracolocartina piel (le animal
o una iii ini pu ‘a protegerla cntrucIa.

¡ > Alio ‘a en tos 1; agta>5 niodernos. u Li ti ,aií Pilleles aislatites enl re la c tibiería (te madera
y el bar,’;> (te ‘ecobreel exte;’ioí’.
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Primero,hacemosun fuegogrande,y ponemosun recipientegrande,
lo llenamoscon aguay lo ponemosen el fuegoparaquehierva. Cuando
el aguaestámuycaliente,añadimosla tierra y lo revolvemoshastaque se
hagabarro... Luegocogesun puñadodetierra y lo lanzashacia las pare-
desdesdeunos30 centímetrosdedistancia.Lo esparcescon tusdedoshas-
ta queestésuavee igualado(Hooker 1991: 102).

Antiguamente,la puertadel boganseprotegíacon cortinashechasdeyu-
ca. y posteriormente,cuandolos návajo aprendierona tejer de los indios
pueblo,con unamantaqueseclavabaenel dintel de la puertay quecuando
rio estabaechadaquedabaapoyadaen la partesuperiordel pórticoív (Eran-
ciscanFathers1910: 332; Haile 1942: 44; Kluckhohn, Hill y Wales Kluck-
holm. 1971: 157).

De estaformael boganestácompletoy listo paraquesusocupanteslle-
varan suspertenenciasal interior del mismo.

LA ESTRUCTURA DEL HOGAN REDONDEADO

No existenreglasfijas parala construccióndelos hagansdetipo redon-
deado(Haile 1942: 53). La razón de que Hózhóójíno establezcaninguna
norma de construcciónparaestetipo de bogan,puedeserdebidaa que esa
ceremoniateníalugar originalmenteen el interior de un boganconíco.

Los troncosdeárbolesquevan a formar la estructurade estetipo de ha-
gan secolocanhorizontalmenteenel suelo formandoun diseñocircular, he-
xagonalu octogonal,dependiendode como vayaa serla planta.En los ex-
tremos de los troncosse haceuna hendiduradondese encajaránlos postes
superiores,y así sucesivamente,hastaalcanzarla altura deseada.Sobreesta
basese comienzaa hacerel tejado del hagan, que está hechotambiéncon
troncosde árbolesquegradualmenteconvergenhaciael centro,dondesede-
ja la aberturaparaque salgan los humos del fuegoqueestarásituadoen el
centrodel suelo.Todo el tejadose recubrede unacapadecortezasde árbol
sobrela cual secolocaunacapade barro mojado.

Otras vecesaparecentambiénhoganscon lasparedeshechasde troncos
colocadosde maneravertical. Muchasveces,como hemosmencionadoan-

enía actualidadesamantasehasustituidopor puertasdemadera,perocuandohayce-
remoniasla puertademaderasedejaabiertay la entradasecubreconuna mantao con tina Sa-
banadealgodónblanca.AsísucedióenunaceremoniaHázhóójía la queyo asistí.
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teriormente,en los lugaresdondeescaseala madera,apareceotro tipo deha-
gatt con paredesformadaspor pequeñaspiedrasmezcladascon adobe.

Lo quesí es igual que en el hagancónico, es la orientaciónde la puerta
haciael este, así corno la estructuradel pórtico queantecedeal hagan pro-
piamentedicho.La orientaciónde la puertahaciael estese mantieneen to-
doslos diferentestipos de viviendautilizadospor los návajo, inclusoen edi-
ficios públicoso de otra índole.

Si bien la mayoríade los investigadorese informantescoincidenen afir-
mar que,cuandoun návajoconstruyeun nuevohogan o lo vuelve a ocupar
despuésdeunaausencia,esapropiadollevaracabounaceremoniaparaben-
decirlo, éstano es obligatoria (FranciscanFathers 1910: 328; Haile 1954:
lO-II; Frisbie 1968: 28). Existen discrepanciassobre si estaceremoniase
deberealizaren las residenciasdeveranoo en otro tipo de estructurasqueel
navajoutiliza, como los corralesparaguardarsusrebaños(Frisbie 1968: 28).

Veamosa continuaciónen qué consistedicha ceremoniade bendición,
conocidacon el nombrede Hoaghanda; a.s’hdlishigii o Ceremoniade Ben-
dición del Hagan o de la Casa.

LA CEREMONIA DE BENDICIÓN DEL ¡lOGAN

La ceremonia HÓ¿hóójí, de la que la CeremoniadeBendición del Hagan
o de la Casaes parte,nos dice que mientrasel Primer Hombrey la Primera
Mujer construyeronel primer hagan, todos los componentesdel mismo, los
postes,las doslosasde piedracolocadasdebajode los postesorientadosha-
cía el este, losrellenos,el fuegoetc., secolocaronacompañadospor rezosy
canciones<Wyman 1970: 113. Nota 96).

En el este,el postede la Tierra yo colocoprimeroen posición.
Cuando yo lo planeo este (poste) se coloca, mientras yt. hablo este

(poste)sc coloca...

En el sur, el poste de la Mujer Montaña, es el siguiente que yo co-

loco...
En el oeste,el postedc la Mujer del Aguayo colocoen su posícion...
En el norte, el postede la Mujer del Maíz yo coloco, es el último en

colocar (Wyman 1970: lIS).

Las cancionessiguieron mientras se colocabanlas dos losas de piedra
queforman la entradaal cuerpoprincipal del hagan:
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Mi hagan, ahoratus doslosasde piedrassoncolocadas[debajode los
dos postesque forman la entradaj,este (el hagan) viene a existir, yo lo

se...
AhorahabráLarga Vida y Felicidad, yo lo se...
Ahora la cubiertaquecubrela entradadel bogan,mi cortina tejida

2t1.

Ahora Larga Vida y Felicidad habrá,yo lo se (Wyman 1970: 116-

117).

El resto de las cancioneshacenalusióna la colocacióndetodos los ele-
mentosquese utilizan en la construccióndel hagan,así como al fuegoque
secolocaen medio del sueloy a los objetosquela familia colocaen el inte-
rior del hagan,los utensiliosde cocina, los colchonesdondeduermen,etc.
(Wyman 1970: 117-118).

Actualmente,aunquelas reglasde construcciónse siguenhaciendode
acuerdocon Hózhóójí, la ceremoniade bendiciónse realizacuandoésteha
sido totalmenteterminadoy antesde quetengalugar suocupación(Minde-
leff 1898: 504; EranciscanFathers1910-328; Frisbie 1968: 27-48). Frank
Mitehelí nos dice sobrela bendicióndel hagan:

La ideadel PrimerHombre,quien era el lider de todo esto(se refiere

a la construccióndel hagan).eracantaresascancionesa medidaqueel ha-
gan estabasiendoconstruido,desdesu preparaciónhastaqueel hogctn iba
a serhabitado (Mitehelí E. 1978: 174).

El objetivo de estaceremoniaes, como bien indica su nombre,«Cere-
monia de Bendición del Hagan o de la Casa»,bendecirun hagan y prote-
gerlo contra lasdesgracias,tanto a la casacomo a sushabitantes,y también
a suspertenencias.

Generalmenteparaejecutarestaceremoniano se requierela presenciade
ningún H¿zuaathlii,hombre médico2l (Mindeleff 1898: 505; FranciscanFa-
thers 1910: 328; Frisbie 1968: 28; Haile 1942: 45). Estaceremoniaes.en la
mayoríade las veces,ejecutadapor el cabezade familia, aunquea veceses
la mujer o el hijo mayorlos quela dirigen22(Frisbie 1968: 28). A diferencia

20 Esta frase hace alusión a la épocaen la que tas cortinasdel bogan erantejidascon ra-
masde árboleso con plantascomola yuca.

21 OtrosautorescomoStephen(1893:351)y Louis (1975:3)dicenquela presenciadeun

hombremédicoesnecesaria.
22 Mindeleff (1898:505)dice queestosólo ocurrecuandoel cabezaderamilia hat’atleci-

do o por algunarazonse encuentraausentecuandoel hogattestásiendoconstruido.
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de la mayoríade las ceremoniasnávajasque invitan a los miembrosde sus
Familiasextensas,éstatienecaracterfamiliar, sóloestánpresenteslos miem-
brosde la familia quevan a ocuparel hagan,es muy cortay no tieneun ca-
racterfestivo (Frisbie 1968: 28).

Lo primeroque se haceantesde comenzarla ceremoniaes limpiar el
suelo del hagan y encenderun fuego. Se comienza marcandolos postes
orientadosa los cuatropuntoscardinalescon polen de maíz,tal como la Mu-
jer Cambiante,se lo ordenóa los ancestrosde los actualesnávajo,cuandose
encontrabaen su casaen el oeste.

Cuandoconstruyáislas casadondevais a vivir, debéismarcaríaa los
cuatro puntos cardinales. como se hizo en mí casa en la montañaFir
(GobernadorKnot~~. Les dijo que marcaranlos cuatro postescon harina

de maíz... (Mitehelí F.1978:175).

Ademásde harinade maíz se utiliza tambiénunamezclade varios tipos
de polen, carbón,cenizaso incluso otrassustancias(Frisbie 1968: 29; Mit-
chelí E 1978: 174).SegúnMindeleff (1898: 505),el único tipo de polen que
no sepuedeutilizar nuncaes «el polen sagradoazul de determinadasflores,
el cual se reservaexclusivamenteparalos ritos del sbamán».

La personaencargadade llevar a cabo la ceremoniade bendición co-
míenzaa marcarprimero el postedel estey, en la direccióndelas agujasdcl
reloj, se dirige haciael norte,paraluego volver haciael este.Frank N’fitchell
nos dice que,aunqueahorase marcan los postescomenzandopor el este y
siguiendoel movimientodel sol, se terminaen el norte paravolver haciael
este,en los tiempospasadosel mareamientoeraeste-oestey suí’-norte.

EJ primerposte,haciaeí este,fuemarcadocon eJamanecerporla Mu-

.ierTierra,El siguienteposte,el que estabaal oestefue marcadoporla Mu-
jer Montañacon joyas. El siguienteera el postedel sur. Este fue marcado
por la Mujer Agua con harinade maíz’

1 (Miteheil F. 1978: 174).

Las marcassehacenen los postesdel hagan,en el puntomásalto al que
la personaalcance.Una vezquelos postesse hanmarcado,seesparceel po-
len alrededordel hagan siguiendoel movimiento de las agujas del reloj
(Mindeleff 1898:504; FranciscanFathers1910: 328; Frisbie 1968:29).

2.> Brugge 1968:18-19)dice quela orientacióneste-norteestátomadade los indios pue-
hlo.
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Ademásde marcarlos postesprincipalesquecomponenla estructuradel
hagan,en estaceremoniasuelenincluirserezosy canciones(Frisbie 4968:
29). La mayoríade los informantesdicenqueestosrezosy cancionessonin-
dividualesy compuestospor la personaquedirige la ceremonia(Mindelefl’
1898: 506;Frisbie 1868: 29). Otros informantes,por el contrario, afirman
que habíatrececancionesy unadécimacuartaparaconcluir, queera unaes-
peciede canciónde bendición (Mitehelí F. 1978: 174). Las cancionesmás
frecuentes,segúnFrisbie,sonlas Cancionesdel Hagan,bien las de los Jefes
del Hagan o las del dios Llamador; todasellas formanpartede la ceremonia
f-Józhóójí(Frisbie 1968: 30).

Las cancionesde los Jefesdel Hagan se cantaban/cantana medidaque
el hagan seestabaconstruyendo,mientrasquelas del diosLlamadorsecan-
taron cuandoesedios fue a visitar al PrimerHombre y a la PrimeraMujer
unavezquesuboganhabíasidoterminado(Wyman1970: IlE). Veamospri-
mero las cancionesde los Jefesdel Bogan.

Lo he colocado,lo he colocado..,él dijo (el PrimerHombreque es el
jefe de la construccióndel bogan).

El poste de la Tierra fue colocado...Ahora Larga Vida y Felicidad

fueron colocados...(Wyman 1970: 114).

Lo mismo se repiteen el restode las estrofas,sustituyendoel posteque
representala Tierrapor el restode los postesquecomponenla estructuradel
haganes decir, la Mujer Montaña,la Mujer de la Lluvia y la Mujer Maíz.

Cuandoel dios Llamadorvisitó el hagan,estasfueron las cancionesque
cantóy queconviertenal haganen un lugar sagrado.

t-Io-wo-o-ho, ho-wo-o-ho [los sonidostradicionalesdel Dios Llama-
dor], a una casasagradaverdaderamentehe llegado,holaghai.

A su casa[hechalde Tierra be llegado.
A su casahechade vegetaciónhe llegado.
A su casahechade todos los materialesverdaderamentehe llegado.
Ahora a su casade Larga Vida y Felicidad verdaderamentehe llega-

do,bolagbai.
A su casade la Mujer Montañaverdaderamentehe llegado.
A su dela Mujer Lluvia verdaderamentehe llegado.
A sucasadejoyas verdaderamentehe llegado.Ahora largavida lete.1
A su casade la Mujer del Agua verdaderamentehe llegado.
A su casade aguasrecolectadasverdaderamentebe llegado,Ahora

larga vida [etc 1
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A su casade la Mujer del Maíz verdaderamentehe llegado.
A una casade polen verdaderamentehe llegado.
Ahoraa casade LargaVida y Felicidadhe llegado,a un lugar sagra-

do verdaderamentehe llegado.
Realmentetu hasconstruidoestebogancomose debehacer.Yo nun-

ca laltaré a visitaros en los tiemposfuturos [entodo momentocuandose
lleve a cabounacermonia].nietosmíos (Wyman 1970: 118-11%.

Aunquehemosdicho que para la construccióndel hagan de tejadore-
dondeadono sesigueningunanormadeconstrucción,su ceremoniade ben-
dición es como la del bogan cónico. La únicadiferenciaes que,en vez de
marcarsolo los postesorientadosa los cuatropuntoscardinalescon harina
de maíz,se marcantodas las paredesdel bogan

Podemosconcluir diciendoqueel bogan,quees unaviviendasecularen
la vida cotidianade los návajo, desdesu construcciónseconvierteen sagra-
da, yaque sigueel modelo del haganque construyeronel Primer Hombrey
la PrimeraMujer y en cuyo interior fue creadoel mundopresente.

En esaviviendasagradaquees el bogan,es dondelos návajo,por medio
de susceremonias,secomunicancon susseressobrenaturalesparaconseguir
suobjetivoen estavida: la armonía-felicidadcon el mundoqueles rodea.

“EL HOGAN ES MÁS QUE MI CASA... ES EL LUGAR DONDE
YO REZO”

Pero el haganes másque un lugar paracomero dormir, es un lugar sa-
grado, yaque es aquí dondesedebenrealizar todaslas ceremoniasreligio-
sas,bien seauna ceremoniade bendición,de proteccióno de curación,ya
queasí lo dietaHózhóójt Haile (1942: 45-46), nos dicequequizásno haya
conceptomás pronunciadoen el ceremonialismode los návajoque la nece-
sidaddc quetodaslas ceremoniasprescritaspor el ritual debancelebrarseen
el interior de un hagan.

En los tiemposfuturos la ceremoniaHózhóójíse llevará a caboen el
primer tipo de bagan len el cónicí.,l...

El rest.ode las ceremoniastendrán lugar, sin excepción,en el segun-

do len el de techoredondeadol(Wyman 1970: 361-362).

Opinión quevienevalidadapor la tradiciónoral y es prácticamantenida
muy viva actualmenteentrelos návajo tradicionales.En 1979, Jimmie Be-
gay, nosdice:
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El bogan es un lugarsagrado,es un altar, es un templo,dondeocurren
todaslas cosassagradas.El boganes dondetienenlugar todas las cere-
monias.y lo sagradode las ceremoniasllena a la casay a la familia (Be-
gay 1979: 29).

RobertaBlackgoat,unanávajatradicionalactual y unapersonadegran
importanciadentrodel grupo návajonos dice del hagan:

El haganesunacasa,peromuchomásque esoes el lugardondeno-
sotrosrezamos.Las ceremoniasse tienenque llevar a cabodentrodel ha-
gan.dondeel mundoespiritual se hacevisible, y dondeel pacientees cu-
rado(Parlow 1988: 49).

Ademásel mundoactual se pensóy fue creadoen el interior de ttn ha-
gancónico,construidopor el Primer Hombrey la PrimeraMujercon la ayu-
da de otros seressobrenaturalesque llegaroncon ellos a estemundo. De la
mismaforma Hóz.hóójínos dice de la finalidad del hagan:

En su interior continuarála vida, todos los planes, las discusionesy
las solucionessobrela vida tendránlugaren su interior.Todaslas cosasse
pensarány se haránmásfuertesallí leí bogan se convertiráen un centro
defuerzay de planesfuertes]...Siseentraenel bogande unaformasagra-
dalavida continuarácomo fue la intenciónoriginal (Wyman 1970:385).

El hagan,ademásde serel lugardondese tienen querealizar todassus
ceremonias,es tambiénunarepresentaciónen pequeñaescalade unareali-
dadmayor,del mundoen el queviven. Este,segúnlos návajo, seencuentra
delimitado por las Cuatro MontañasSagradas:BlancaPeak,Mount Taylor,
SanFranciscoPeaksy Hesperus,siendolas dos montañasinteriores,Gober-
nadorKnob y Huerfano, los postesqueforman la entradadel mismo.

La tierra entrelas Cuatro MontañasSagradas— SisNaajiní(Blanca),
Tsoodzil (Taylor), Dook’o’oosliid (SanFranciscoPeaks)y DibeNitsaa(Hes-
perus)—forman los contornosdel universonávajo,al cual losnávajoemer-
gierondesdemundosprevios (Parlow 1988:42).

EL HOGAN COMO REPRESENTACIÓN DEL MUNDO ACTUAL

Algunos návajotradicionales,como Frank Morgan(ComunicaciónPer-
sonal Junio de 1995), concibeneste Quinto Mundo como un gran hagan
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dondelas Cuatro MontañasSagradasson los cuatropostesprincipalesque
forman la estructurade esehagan,y las dos pequeñas~,GobernadorKnob y
Huérfano,son las jambasde la puertadel pórtico de entrada,siendola Ma-
dreTierra el espacioinsertoentreesasmontañassagradasy el PadreCielo
la bóvedaquerecubreesemundo.

Esta opinión es compartidatambiénpor RobertaBlackgoat,quiencon-
cibe el mundode los návajode la siguienteforma:

Las CuatroMontañasSagradasson los postesdel Hagan paratodos
los [)ineb (Návajos).Si hacesun circulo alrededorde lasCuatroMonta-
ñasSagradas,su interior es un hagan. Estees el lugarde los Dineh... De
acuerdoconnuestrasCancionesy Rezos,esasmontañasson realmentesa-
gradaspara nosotros.Dentrode eseespacio,quees un Hogan,nos ense-
ñanquetodo tienevida. Es difícil enseñara alguienque la tierra tienevi-
da.NosotrosrezamosanuestraMadre ‘tierra y a nuestroPadreCielt y en
medio de ellos, nosotrosvivimos y caminamos.En eí interior del Hagan,
nos encontramosen el regazode nuestraMadreTierra, y ellanos est.ápío-
tegiendo.

la puertade entradaal boganestáformadapor lasmontanas(lober-
nadorKnob y HuérfanoMountain, éstaúltima traducidadel návajocomo
~<LaMontañaalrededorde la cual se hacenlos Viajes’>. El Hagan y las
Seis MontañasSagradassonuno. Aquí vivimos en unidad...(Parlow 1988:
48-49: Parlow 1989: 7).

La representacióndel QuintoMundo de los návajoen el bogan,estádes-
crita perfectamenteen los siguientesejemplosdadospor los propios návajo.
RobertaBlackgoatdescribeel hagande la siguientemanera:

El hagan se constrtíyeen una forma armónica—Hózbóóji— y hay
unaCanciónparacadapartedel bagancuandose construye.La partesu-
periordel bogan es corno el cielo. El agujerode la salida de humosrepre-
sentael lugar de la Emergencia.Las paredesrepresentantodo lo quenos
rodea.coníruidascon los árbolescomoeracuandolos árbolesfueroi’í co-
locadosen el suelo (durantela Creación).El suelo del hagan,siemprehe-
cho de tierra, estásiempreen contactocon la MadreTierra, y la puertadel
llagan siempreestáorientadahacia el estepor dondeel sol se levantato-
doslos días.El boganconstruidodeformacircular, esel reflejo deunare-
alidad másgrande.Sentadosen el suelodel boganentrelasCuatro Mon-
tañasSagradas‘<nos sentimosprotegidos.Es la Madre»(Parlow 1988: 49;
Parlow 1989: 7).
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SegúnBaldwin Louis. návajo y antropólogo,el hagan para los návajos
representalo siguiente:

El bogan se construyede una forma armóniCa.El tejadodel bogan es
como el Cielo. La posiciónverticalde las paredesdel boganrepresentan
lo querodeaal návajoen su vida diaria, las montañas,las colinasy los ár-
boles.El sueloestásiempreen contactola MadreTierra.

El boganestácompuestode conchablanca,abalón,turquesay azaba-
che,estableciendounaunidadentrelasmontañassagradasy la casa(el bo-
gan).La casaestátambiénadornadacon el amanecer,el cieloaztil, el cle-
púseuloy la noche—el sol en el centrocomoel fuego (es el centrodcl
bagan)...

El bogan es un lugarsagrado.Es el refugiodelos habitantesde la tie-
rra, un lugar paraprotegerse,unacasa,y un refugio. Debidoa la armonía
con la queel bogan es construido,la familia junta puedeafrontarmalos
tiemposy crecercornopartede la armoníaentrelasCuatroMontañasSa-
gradas,bajo el cuidadode la «Madre Tierra» y el «PadreCielo» (Louis
1975: 3).

Al igual queel mundonávajo,el interior del hagan estádividido en dos
espacios,uno femenino,que es la mitad norte del bogan y otro masculino
quees la mitad sur24(Kluckhohn y Leighton 1974:90). Estadivisión del es-
paciodel hagan dividido en sexosquedóestablecidaen el interior del pri-
mer hagancuandoel PrimerHombrejunto con la PrimeraMujer y otros se-
res sobrenaturalesiban acrearel mundoactual:

El Primer Hombrese sentóen la partesur delboganmirandoa todos
los seressobrenaturales[este es el lugardondecl hombremédicoo can-
tantesesienta]...En la parteNorte, sesentólaPrimeraMujer y en esapar-
te Norte hacia la salidadel bogan,sólo se sentaronlas mujeres...(Wyman
1970: 384).

Estadivisión del bogan en sexosesmantenidaen las ceremoniasactua-
les, las cuales,como nos dice RobertaBlackgoat, son simbólicasy reflejan
el mundointerior y el exterior.

24 Forbes,comunicaciónPersonal,Junio de 996; puedequelas casasde los iroqueses
tambiénhayantenidodivisionesen sexos.
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Las Cancionesqueson cantadaspor el Cantante,u hombre médico,son
circulares, lo mismo que el horizonte. Las cancionescomienzancon las
MontañasSagradas,primero la del estey continuansiguiendolas agujasdel
reloj. de la mismaformaen que el sol se mueve.Las mujeresse sientanen
la partede las MontañasFemeninasy los hombreen la partede las Monta-
nasMasculinas.Cadacosatiene su lugaren el universoordenadode los ná-
vajo (Parlow 1988: 49).

Tambiénen la vida cotidiana, los návajotradicionalesmantienenla mis-
ma división de los sexos en el interior del hagan. En general los hombres
tiendena estaren la mitad sur del hagan, y las mujeresen la mitad norte,
aunquehay excepciones,especialtnenteentrelas mujeresy los niñospeque-
ñosb(Kluckhon y Leighton 1974:90; Kent 1982: 130).

la costumbretodavíadictaqueal entraren el bogan,lasmujeresva-
yana la derechao la partenorte del bogandondese encuentranlos uten-
silios de cocina;en estapartese erigeel telar, y los hombresvan hacia la
izquierdao partesur launqueestoes ignoradoen estosdíasí.1-a partetra-
seradcl bogan (el oeste>es el lugarde honory generalmenteestareserva-
da parael cabezade familia. En un sentido,estemétodoes realmenteuna
forma de dividir el boganen habitacionesseparadas(Correlí 1979: 31).

SegúnKent (1982: 130),estadivisión espacialen dos sexosno sedaen
otro tipo de viviendas utilizadas por los návajo tradicionales,como por
ejemploen las casasde veranoo en las casasde tipo occidental,yaque és-
tas,generalmentede formacuadradao rectangular,no representanni tienen
relación con la formaen que los návajoconcibensu mundo.

El hagan representael circulo sagrado,el cual es un reflejo del cosmos
circular Estecírculo estápresenteenel interiorde todoslostipos de hagans,
independientementede suformaexterior (Kent 1982: 132).

CONCIAJSION

El líogua de los návajoes un fugar sagradoporquesigueel modelodel
que los creadoresde estemundoactualconstruyerona la llegadaal mismo.

-< En cl hogatí dela familia con la queyo estuveen la reservascobservóen todo mo-
mento la división del espacioendos sexos.Estaregla, al igual que la de seguirel movimiento
del sol en cl interior del bogan,no eramantenidapor los niños.
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Ademássegúnla tradiciónoral, es el lugar dondese tienenque llevar a ca-
bo todaslas ceremoniaspara conseguirla armonía-felicidadcon el mundo
que les rodea.El boganocupaunaposicióntan prominenteen la vida diaria
y ceremonial,quelos návajotradicionalesnosdicenqueabandonarel hagan
esabandonarla religión y la culturanávajaparasiempre(Wyman 1970: II).

BIBLIOGRAFÍA

BEGAY, Jimmie C
1979 ~<TheRelationshipBetweenPeopleandthe Land>=.AkwesasneNotesII

(3): 28-29.

BONAR, Eulalie H.
1994 Wovenby tbe Grandmoíbers. NineteentbCenturyNavajo Textilesfrom

ihe Nalional Museum of ihe American Jndian.s. Washington: Smith-
sonian Institution Press.

BRucr;e,David M.
1968 »<PtiebloInfluenceon NavajoArchitecture».El Palacio 75 (3): 14-20.

Buis.ow, ErnestL.
1982 Navajo Tahoo.s.Gallup,New Mexico: SouthwestenerBooks.

CALLAWAY, Sydney y Gary WinmksPoois

1968 Grandfatber Stariesofthe Navahos. RoughRock,Arizona: RoughRock
DemonstrationSchool.

COLLIDGE, DaneC. y Mary RobertsCoui.iucr
1930 The Navajo indians. Boston andNew York: Houghton Mifflin Com-

pany.TheRibersidePressCambridge.

CORRELL,J. Lee
1979 Thraugh Whiíe Men ‘s Eyes. A Cbronological Record of ihe Navajo Peo-

pie [ram Farliesí Time to tbeTreaty of Jane 1, 1868. 6 vols. Window
Rock, Arizona:NavajoHeritageCenter.

ELLís, FlorenceH.
1974 AnAnthrapologicalStudv¿jibe Navajo Indians. NavajoIndians 1. New

York andLondon:GarlanPublishingInc.

FIZANCI5CAN FATuER5

1910 AnErhnologicDictionary ofiheNavahoLanguage.SaintMichacís,Ari-
zona: St. MichaelsPress.

Revista Española de Antropología Americana 256
1999, n.” 29: 233-259



,t¡ It/a e Aloa.<a —Núñez El bogan‘eEs más que mi ‘usa... Es el htgtír ¿lantie va rezo>’

bRisuifr, CharlotteJohnson
1968 «Thc NavajoHouscBlessingCeremonial».El Palacio 75 <3j: 27-35.

GRiFFiN-Piructi.‘l’rudx’
1992 Ecu-ib itt Mv Molber, SkyLs My Ea/benSpace,Time, andAs/rona,nv in

Naí.a/o .S’andpainting. Albuquerque:University of New Mexico Press.

l-IAiIit, l’lerard OFM.
1942 «Why the NavahoHagan?».Primi/ií’e Man 15 (3-4): 39-56.

1954 Prope;-tv Con¿.-epts-of NavahoIndians. WashingtonD.C.’ The Catholic
University of AmericaPress.

l-ltisTr:it JamesJ.
1962 Eta-ls’ No va/o Migraíion.s’ onU A ¿‘cultía-ation in lije Southwe.s/. Papers in

Anthropalogyni 6. SantaFe: Museumof New’ Mexico Press.

HILL. Williard Williains
1938 TbcA ,~,‘ic’al/ura1 und ilunhing Meibads o//be Novaba lndians. Yalc Uni—

versity Publicationsin Anthropology no. 18. New Haven: Yale tJniver-

sity Press.

HoOKFR, Kathy 1?.
1991 ‘Jipie A¡¡long fue NcVojo. Tradilional LI/’ewavs on ¡líe Reservation. Mu—

scumt4’ New Mexico Press.

l-li’Rr, Wesley R. Ir.
1942 «Eight.eenthC.enturyNavaho HogansFrom Canyonde ChelIy National

Monuinent». American A n/iquilv 8 (1): 89—104.

it-ii, StephcnC. s’ Virginia E.. St’cscvu
98 1 Nota/o A u’c’hítec.’ture. i”arms, Hislarv, Disíribuíions. Tueson, Arizona:

t.Fniversityof Arizona Press.

KíNí. Susan
1982 <‘Hagans. SacredCircíesand Symbols-TheNavajo Use of Spacc’s=.En

Nava/o Religion onU Cid/are, pp. 129-136. Santa Fe. New Mexico: Mu-
seun>of New Mexico Press.

Kítvk, Dorolhy Louisc
1941 <Big Bead Mesa:An ArchaeologicalStudy of NavahoAcetílturation,

1745-1812».AníericanAntíquítv 7 (1): 1-95. Pt. 2. (Memoir of the So-
cuety br AmericanArchaeologyn.0 1.)

Ki.tscKi]oí-is, Clyde, y DorotheaLiticuToN
1974 Tbe No vaho. Edición Revisada. Cambridge.Massachusetts:Harvard

tiniversity Press.

257 Re ,‘i”ltt Españoltí tIc Atítrapología A,neí’ícant,
1999, n.’< 29: 233-25’)



Maria Pilar Alonso-Núñez El hagan:«E,s más que mi ¿‘aso... Es el lugar donde so reza»

K¡ticKl-iORN, Clyde, Williams W. HILL, y Lucy WAI.uis Ki.tícKnoí,M

1971 Navaho Material Culture. Cambridge,Massachusetts:Belknap Pressof
HarvardUniversity Press.

Liii WAL’l’ERS, Anna, PeggyEEcK y FranciscoNíA
1992 The SacreU. Ways of KnowleUge, Saurces of Life. Tsaile, Arizona: Na-

vajo CommunityCollege Press.

Lotus, Baldwin R.
1975 Chi/U of fue Hogan. Provo: BrighamYoung University Press.

Mxi”i’Hi=ws,Washington
1994 Navabo LegeneLs. Salt LakeCity: tiniversity of tJtahPress.(Publicado

originalmenteen 1897.)

MINt»;LEFF, Cosmos
1898 «NavahoHouses».7íb Annual Repor/ of ihe Rureau of Americtín flb-

nology 17: 469-517.

MiTc¡-iuu.í., Frank
1978 Navaja BlessingwaySinger. Ihe Autobiography of Frank Mirchelí,

1881-1967.Editadopor CharlotteFrisbie y David MeAllester.Tucson.
Arizona: University of Arizona Press.

OSTERMAN, Leopold OFM
1908 ~<TheNavajoIndians of NewMexico andArizona».Aníbroposit 857-

869.

PARLOw, Anita
1988 Cm-y SacreU Cirounti. Big Mountain U.S.A. WashingtonD.C.: Christic

Institute.

1989 ~<CrySacredGround. Hig Mountain¡ISA.». AkwesasneNo/es-20(l):
5-9.

RuicuARo, GladysAmanda
1963 Navaja Religion,A Síudyof Symhalism.New Jersey:Princeton tJniver-

sity Press.

SáiiR, Edward,y Harry, HolJtzrt

1942 Navoho Taxis. Linguistie Societyof America, IowaCity, Iowa: Univer-
Sity ol Iowa.

STEPnEN, A. M.
1893 ~<TheNavajo».American Antbropologis/6 (4): 345-362.

TAYLOR, Betty
1965 ~‘TheNavajoHagan».Tite Novajo Times6(28): 10.

Revista Española de Antropología Americana 258
1999,ni 29: 233-259



Mario Pilar Alonso-Núñez El hagan: «Es más que mi ¿‘aso... Es el lugar donde yo reza>~

WAT5ON, Editha
1964 NavajaSacreU Places. Window Rock, Arizona:NavajoTribal Museum.

NavajolandPublications.

WrruiiRsvooN,Gary, y (líen Puí’ensnN
1995 DvnanzicSymnse/ryonU Holis/ic Asynun.e¡ryin Navajo and Wes/ernArt

unU Cosmalt’gv.PeterLang Publishing.

Woon,John1.
1987 «Religion and Land in Tradicional NavajoCulture», AkwesosneNotes

19(4): 12-13.

WYMAN. LelandC.
1957 Reau/-vway:A NavahoCeremonial. Bollingen SeriesLIII. New York:

PantheonEooks.

1970 Blessingwav.Tueson:University of Arizona Press.

259 Revista Er¡’t¡ñola de Ant ropol¿.íg ía Ameritano
1999. ni 29: 233-259


